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" Ejemplar para el porjé’ador - Exemplaire du transporteur
3; Copy for carrier ‘//J‘

[ ™ Remitente (nombre,
1 Expéc;
Sendel{n

3 0 WV:

CARTA DE PORTE INTEANACIONAL
LETTAE DE VOITURE INTERNATICHALE
INTERNATIONAL CONSIGNMENT NOTE

Ca Transport est soumis, non cbstant toute
clausa contraire, & la Convention refative au
Cantrat de Transport International da

Este transporte queda sometida, no obstante
toda etdusyla contraria, a) Cenvenio sobra gl
Contrato de Transporte Intemacicnal de
Mercanelas par Caretera (CMR).

This carrlage Is subject, notwithstanding any
clausa o 1he contrary, to tha Convention
on the Contract for the Intenational Camiage

|

O marchandises par route (CM| of geods by read (CMR),
N ooy
Oonglgnal rlo (nombrﬁ\gggm,'tmorpaf \’ P\“‘\\J -i 16 ?nﬂead?tr {nombre, c:;:rnicilln, pais)
2 gestu_'tata (nom, adre! @\ana)’ F FB vansporteur (nom, adresse, pays)
onsignee amPﬁ?Eég,_cnm i Carrier {nama, address, country)
! ]\ LA~ - W\gﬁ{ LELU TRAILER, 5,L.U,

j C/Barcefona, 184 ent. 2°A

5 . 2 £ o 08780 PALLEJA (Barcelona) Spain
£ 1-7ec ’ Tel, +34 677 378 363
I3 - e-mail: lelutraller@hotmail.com
B -E 1AL C\.F.B-66883794
'§§ % Lugar da entrega de la mercancia {lugar, pais) Porteadores sucesivos {nombre, domicilic, pals)
EBE 3 Lieu prévu pour [a livrison de la marchandise (lieu, pays) 17 Transporteurs succéssils (nom, adresse, pays)
g§ ¢ Place of delivery of the goods (placs, country) Successive carriers {name, addresss, country)
T 2s
wE
R
a-a Mc & C “ u y q - -
hE oo, DRy CTTDHU wrrioun 122 EXUWL ~ HOLoA O 7
rRES
B E % Lugar y fecha de cerga de |la mercancla {lugar, pais, fecha) Reservas y observaciones del porteador
®5a 4 \isu et date de la prise en charge de la marchandise (leu, pays, date) 18 Réserves et observations du transporteur
§ ] é Place and date of taking over the goods {place, country, date) Carrier's reservations and observations
%]
gz C 1S RY) g 2
§§§‘ )U})D@ﬂﬂy-‘a% c“g’ iRy el & '? { CJO QgLO A%SRLA OTRASPORT
@ e Kad .
o3 + C\DA LAUREN
E52 Documentos anexos J) T
gﬁ:’i 5 Documents annexés lbl - 72(‘ <o lfzq. ‘ZZ({OQS?L
2= Documents aitached
caoe
e5 2lhouFYS, P33
=FE
§'§L§ Marcas y nimeros Nimero de bultos Clase de embalaje Naturatera de la mercancia N.° estadistico Peso bruto, Kb .. Volumen m
Aao D Marques et numéros T Nombre des colis 8 Moded'emballaga 9 Naturadelamarchandisa  |1( M. statistique 41 Polds brut, Kg. 12 Clbage e
33E Marks and Nos Number of packages Method of packing Nature of the goods Statistical number Gress weight in, Kg. Volume in m®
[
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tH R i’ Do ot e~ v
{ R37
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1)
1
-
25&] Clase Chiffre Letire .
E2E | Class Number Letter “ (ADR)
g%g Instrucciones del remitente 10 Estipulaclones particulares - Conventions parliculizres -~ Spacial agreements
329 | 183 hstructions de l'expediteur
Ien Sender's Instructions
s
=E0
&0 E -
g5t
gRa
ey
L2.8%a
oA
-f; ; 5 20 A pagar por Remitente Maneda Conslgnatario
28 q
253 EUROPALETS CARGADCS ELUROPALETS ENTREGADOS To be paid by: Sender's Curency Consignee
el Frecla del transporte:
= jage Charges:
Descuente:
Deductions:
Forma da pago Llquida / Balance
14 Preseriptions d'affranchissement Supplem. Cherges:
Instructions as to payment fer carriage gﬂfmsé a :
B Porte pagado / Franco / Camlags 2r Charges:
Porta dabido / Nopirance, age forwal TOTAL
T rsem | Al ~
- pproreasrorn-n R D EFNE - NAGEL s,
Ll n Via dei Ciclamin!, snc- 700

24 Reclbo de la percancia f Marchandise recues / Goods received

Lhgar .
Lisu 20 ..
Placa" . I :
Te e N Pl H ‘
# o ffcXuto £30 riserva di

¢ 2951\“? verifica su qualita e quantita”

Firma y sello del transportista Fi sello del consignatario
Signature et timbre du transpcrteui"’ R O A g re ot imbre du destinatalre
Signature and stamp of the canier "L Sihnalire and stamp of the consignes
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